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I. ВВЕДЕНИЕ 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 51/77 Генеральной 
Ассамблеи и других последующих резолюций Ассамблеи по вопросам прав ребенка, 
включая последнюю резолюцию 63/241, в которой Ассамблея просила Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу детей и вооруженных конфликтов 
продолжать представлять Совету по правам человека доклады о работе, проведенной в 
целях выполнения ее мандата, включая информацию о ее поездках на места, и о 
достигнутом прогрессе и нерешенных проблемах в рамках повестки дня, касающейся 
вопросов о положении детей и вооруженных конфликтах.  Настоящий доклад следует 
рассматривать в контексте доклада Специального представителя Генеральной Ассамблее 
(А/63/227), в котором она представила всеобъемлющий отчет о деятельности Канцелярии 
Специального представителя в 2007-2008 годах;  а также восьмого доклада Генерального 
секретаря о детях и вооруженных конфликтах (А/63/785-S/2009/158).  Эти доклады и ряд 
изложенных в них рекомендаций должны составить основу для обсуждения Советом по 
правам человека работы Специального представителя за отчетный период. 
 
2. Грубые нарушения прав ребенка в условиях вооруженного конфликта представляют 
собой серьезную проблему для международного правопорядка.  Имеющаяся нормативная 
база для защиты детей является эффективной и всеобъемлющей и пользуется 
беспрецедентной поддержкой со стороны государств-членов.  После вступления в силу 
в 2002 году Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся 
участия детей в вооруженных конфликтах, был ратифицирован 128 государствами-
членами, и его ратификация продолжается.  Тем не менее, вопреки этой тенденции 
существует шокирующая реальность того, что в условиях вооруженных конфликтов 
отмечается особенно большое число ситуаций, когда дети в порядке вещей подвергаются 
издевательствам, с нарушением их самых элементарных прав.  Поэтому крайне важно, 
чтобы международное сообщество проявляло твердость, решительность и 
принципиальность в привлечении виновных лиц к судебной ответственности за 
совершение грубых нарушений и в деле искоренения безнаказанности.   
 
3. Обеспечение подотчетности и борьба с безнаказанностью должны оставаться в 
центре коллективных усилий международного сообщества, но вместе с тем в области 
защиты детей возникают новые проблемы, которые следует рассматривать на фоне 
изменения особенностей вооруженных конфликтов и их последствий для детей.  Теперь 
основными объектами нападений вооруженных группировок становятся женщины, дети и 
старики как наиболее уязвимые слои населения, а детей порой превращают в орудие 
войны.  Некоторые из упомянутых приоритетных направлений деятельности Канцелярии 
Специального представителя перечислены в разделе IV настоящего доклада. 



A/HRC/12/49 
page 4 
 
 
 

II. СОТРУДНИЧЕСТВО С ПРАВОЗАЩИТНОЙ СИСТЕМОЙ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

 
4. За последний год Канцелярия Специального представителя укрепила стратегическое 
взаимодействие с Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ).  В состав Отдела по делам Совета по правам 
человека и договорам УВКПЧ, Женева, в ноябре 2008 года назначен сотрудник для 
содействия сотрудничеству и координации действий между Канцелярией Специального 
представителя и различными подразделениями УВКПЧ, включая его Межведомственную 
целевую группу по вопросам прав детей.  
 
5. Канцелярия Специального представителя также с удовлетворением отмечает 
последовательные усилия УВКПЧ по повышению значимости вопросов прав детей в 
условиях вооруженных конфликтов в рамках его деятельности на местах и 
правозащитных механизмов, включая универсальный периодический обзор (УПО) Совета 
по правам человека и такие договорные органы, как Комитет по правам ребенка и 
специальные процедуры.  
 
6. Канцелярия Специального представителя также выражает удовлетворение 
практикой некоторых специальных докладчиков, включающих в свои доклады раздел о 
детях в условиях вооруженных конфликтов, а также их инициативами по пропаганде 
защиты прав детей в условиях конфликтов. 
 
7. В 2008-2009 годах Канцелярия Специального докладчика передавала Комитету по 
правам ребенка свои соображения для учета в рамках рассмотрения докладов государств-
участников об осуществлении Факультативного протокола применительно к участию 
детей в вооруженных конфликтах в Чаде, на Филиппинах и в Уганде.  Канцелярия 
представляла материалы для включения в доклады по линии УПО по Афганистану, 
Бурунди, Демократической Республике Конго, Центральноафриканской Республике и 
Чаду.  Канцелярия также взаимодействовала с другими мандатариями специальных 
процедур при подготовке совместных документов по вопросам положения прав человека 
в восточной части Демократической Республики Конго во исполнение резолюций 7/20 
и S-8/1 Совета по правам человека, а также на оккупированной палестинской территории 
в соответствии с резолюцией S-9/1 Совета о грубых нарушениях прав человека на 
оккупированной палестинской территории, особенно вследствие недавних военных 
операций Израиля против оккупированного сектор Газа.  
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8. Канцелярия Специального представителя будет впредь до проведения 
правозащитными механизмами обзоров по странам представлять информацию о 
положении дел с защитой детей, затрагиваемых вооруженных конфликтом в конкретных 
странах, в том числе по основным рекомендациям Генерального секретаря и Рабочей 
группы Совета Безопасности по вопросам детей и вооруженных конфликтов в контексте 
резолюции 1612 (2005) Совета Безопасности.  Подобным образом основу дальнейшей 
информационно-пропагандистской работы Канцелярии составят заключительные 
замечания и рекомендации Комитета по правам ребенка и Рабочей группы по 
универсальному периодическому обзору, соответственно, в части, касающейся проблемы 
детей в условиях вооруженного конфликта. 
 

III. ПРЕСЕЧЕНИЕ БЕЗНАКАЗАННОСТИ ЗА ГРУБЫЕ НАРУШЕНИЯ 
В ОТНОШЕНИИ ДЕТЕЙ В УСЛОВИЯХ ВООРУЖЕННОГО 

КОНФЛИКТА 
 

9. Необходимость пресечения безнаказанности и придания суду лиц, виновных в 
нарушении прав детей в ситуациях вооруженного конфликта, в нарушение применимых 
норм международного права, продолжает оставаться в центре внимания и усилий 
Канцелярии Специального представителя.  В этой связи Канцелярия Специального 
представителя считает Совет по правам человека одним из ведущих участников и 
важнейшим партнером в деле обеспечения применения, проведения в жизнь и соблюдения 
сторонами в конфликтах международных норм и стандартов защиты прав детей, а также 
полной ответственности за грубые нарушения в отношении детей. 
 
10. В последние годы в рамках международных судебных механизмов, смешанных 
уголовных судов и трибуналов и все чаще национальных систем правосудия 
предпринимаются беспрецедентные инициативы по борьбе с безнаказанностью за 
преступления в отношении детей.  Продолжается судебный процесс по делу Томаса 
Лубанги Дьиилу, бывшего руководителя повстанцев района Итури Демократической 
Республики Конго, в Международном уголовном суде, в рамках которого он обвиняется в 
вербовке и использовании детей.  В ходе слушаний Канцелярия Специального 
представителя представила доказательства an amicus curiae, в которых Специальный 
представитель настоятельно призвала Суд применять постатейный метод толкования 
положений о Суде, которые определяют такие понятия, как набор и вербовка детей, их 
участие и использование в вооруженных конфликтах, в целях обеспечения защиты всех, 
связанных с вооруженными группировками детей в соответствии с принципами и 
руководящими указаниями по вопросам защиты детей, участвующих в вооруженных 
силах и вооруженных группах (Парижские принципы) и Парижскими обязательствами по 
защите детей от незаконной вербовки или использования вооруженными силами или 
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вооруженными группировками (Парижские обязательства).  Позднее в текущем году 
Специальный представитель выступит в Суде в качестве эксперта для дачи показаний по 
поднятым вопросам в доказательствах amicus brief. 
 
11. Вместе с тем меры на международном уровне должны подкрепляться решимостью 
бороться с безнаказанностью на национальном уровне, в том числе путем надлежащих 
реформ национального законодательства в интересах защиты детей в рамках приведения 
законов в соответствие с международными обязательствами;  с помощью мер по 
искоренению распространенной практики безнаказанности за грубые нарушения в 
отношении детей на основе проведения бескомпромиссных расследований и строгого 
наказания виновных;  за счет решения проблем правосудия в отношении 
несовершеннолетних с целью обеспечения надлежащей правовой, социальной и 
психологической защиты детей;  а также на основе укрепления потенциала защиты 
ребенка и организации соответствующей подготовки должностных лиц вооруженных сил, 
полиции, правоохранительных и судебных органов в рамках реформирования сектора 
обеспечения национальной безопасности. 
 
12. Помимо этого обеспечение соответствия международным стандартам, в частности 
Римскому Статуту, порядка применения на национальном уровне международных норм в 
области прав ребенка, будет значительно способствовать налаживанию сотрудничества 
национальных органов с Международным уголовным судом при возникновении такой 
необходимости.  Так, например, в результате взаимодействия правительства 
Демократической Республики Конго и Международного уголовного суда были 
арестованы и преданы Суду Жермен Катанга, командующий Силами патриотического 
сопротивления в Итури, и Матье Нгуджоло Шуи, бывший лидер Фронта националистов и 
интеграционистов и полковник вооруженных сил Демократической Республики Конго.  
Обоим предъявлены обвинения в совершении военных преступлений и преступлений 
против человечности, включая использование детей в боевых действиях.  Судебные 
процессы над ними начнутся в сентябре 2009 года.  
 
13. Национальное законодательство по вопросам геноцида, преступлений против 
человечности и военных преступлений должно также обеспечивать наказание за эти 
преступления по внутреннему праву и иметь такую же сферу применения, как и 
определение, содержащееся в Римском Статуте.  В Демократической Республике Конго 
судьи применяли закрепленное в Римском Статуте определение преступлений против 
человечности на процессе по делу полевого командира отряда "май-май" Гедеона Киунгу 
Мутангу.  Это был крупнейший процесс по делу о преступлениях против человечности в 
этой стране, и его осуждение в рамках системы военного правосудия в марте 2009 года 
создало важный прецедент для жертв нарушений прав человека.  
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14. В последнее время на уровне отдельных стран были проведены существенные 
реформы законодательства в целях борьбы с безнаказанностью за грубые нарушения в 
отношении детей, в том числе:  а)  в декабре 2007 года Национальная ассамблея приняла 
закон о вооруженных силах Судана, в котором устанавливается, что вербовке подлежат 
лица в возрасте не менее 18 лет, и предусматриваются меры уголовного наказания лиц, 
вербующих детей младше этого возраста.  В законе также вводятся меры наказания за 
целый ряд нарушений международного права, включая убийства, сексуальное рабство, 
похищения и обращение в рабство, изнасилование, пытки и нападения на школы и 
больницы;  b)  Национальное собрание Бурунди приняло пересмотренный текст 
Уголовного кодекса, в котором, в частности, запрещается набор детей в вооруженные 
силы, предусматривается призыв на воинскую службу лиц не моложе 18 лет, возраст 
наступления уголовной ответственности повышается до 15 лет, вводятся альтернативы 
тюремному заключению и ужесточаются меры наказания за нарушения в отношении 
детей, особенно за сексуальное насилие;  и с)   10 января 2009 года в Демократической 
Республике Конго был принят закон о защите детей, запрещающий вербовку и 
использование детей в вооруженных силах, вооруженных группировках и полиции, 
устанавливается 18-летний возраст наступления юридической ответственности и 
предусматривается создание специальных трибуналов и особых подразделений полиции 
для защиты детей. 
 
15. Еще одним важным событием в борьбе с безнаказанностью за вербовку и 
использование детей-солдат стало принятие Соединенными Штатами Америки в 
2008 году закона об ответственности за детей-солдат.  В соответствии с ним федеральным 
преступлением признается намеренная вербовка или использование лиц моложе 15 лет в 
качестве солдат и закрепляется право Соединенных Штатов Америки выдвигать в 
соответствии с законом обвинения против граждан Соединенных Штатов Америки и лиц, 
не являющихся гражданами этой страны, но находящихся на ее территории.  Закон также 
разрешает Соединенным Штатам депортировать лиц, которые сознательно осуществляли 
вербовку детей в качестве солдат, либо отказывать им во въезде на свою территорию.  
Кроме того, в результате вступления в силу 23 июня 2009 года закона о предупреждении 
вербовки детей в качестве солдат ограничивается обеспечение Соединенными Штатами 
Америки подготовки военнослужащих, финансирования и другой связанной с обороной 
помощи странам, которые, по имеющимся сведениям, в нарушение международного права 
осуществляют вербовку детей-солдат и их использование в правительственных войсках 
или в поддерживаемых правительством полувоенных формированиях и отрядах 
ополчения. 
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16. Вопреки упомянутым позитивным шагам по расследованию нарушений и наказанию 
виновных некоторые бывшие командиры вооруженных группировок, о которых 
достоверно известно, что они занимались вербовкой и использованием детей-солдат, в 
настоящее время занимают должности в правительстве или руководящие посты в 
вооруженных силах.  В Демократической Республике Конго Жану-Пьеру Бийойо недавно 
было присвоено звание майора вооруженных сил, хотя в марте 2006 года он был осужден 
военным судом за вербовку и использование детей в военизированных формированиях 
"Мудунду 40", которые он в то время возглавлял, а Боско Нтаганда в январе 2009 года был 
произведен в генералы Вооруженных сил ДРК, несмотря на то, что Международный 
уголовный суд выдал ордер на его арест за совершение военных преступлений в виде 
набора на воинскую службу детей-солдат и их задействования в боевых операциях.  
В Шри-Ланке Винаягамуртхи Муралитхарана (известный также как полковник Каруна) 
стал министром по делам национальной интеграции и примирения.  До апреля 2004 года 
он командовал восточным направлением организации "Тигры освобождения Тамил 
Илама" (ТОТИ), и в этом качестве отвечал за вербовку детей в ТОТИ.  После разрыва с 
ТОТИ он образовал фракцию "Тамил Маккал Видутхалай Пуликал" (ТМВП) и продолжал 
вербовать детей.  Не  так давно ТМВП вместе с Детским фондом Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) приступили к осуществлению плана действий по 
освобождению детей из своих рядов. 
 

А. Планы действий по пресечению вербовки и использования детей 
в вооруженном конфликте 

 
17. Применение международных норм в сочетании с политическим процессом в 
контексте резолюции Совета Безопасности о детях в условиях вооруженного конфликта 
стало основной для принятия сторонами в конфликтах ряда конкретных мер и 
обязательств.  В частности, в соответствии с резолюциями 1539 (2004) и 1612 (2005) 
стороны в конфликте совместно с Организацией Объединенных Наций разработали с 
указанием сроков планы действий, в рамках которых стороны, помимо прочего, обязаны 
незамедлительно уволить всех детей;  принять меры по предотвращению будущей 
вербовки детей, в частности путем подготовки военнослужащих и совершенствования 
систем регистрации рождаемости;  обеспечить наказание лиц, ответственных за вербовку 
детей;  и открыть доступ в вербовочные и учебные центры для независимого мониторинга 
Организации Объединенных Наций.  
 
18. Со времени предыдущего доклада Совету по правам человека (A/HRC/9/3) 
официальные планы действий по пресечению вербовки и использования детей были 
подписаны 1 декабря 2008 года с ТМВП и с правительством Уганды 16 января 2009 года.  
Серьезные заверения о готовности к началу переговоров по планам действий получены от 



  A/HRC/12/49 
  page 9 
 
 
Движения за справедливость и равенство в Судане и от Исламских сил освобождения 
моро на Филиппинах.  Кроме того, поступили также сообщения правительства Непала 
о его намерении в первоочередном порядке освободить детей из мест сосредоточения 
маоистских сил, а также информация от Национально-освободительного фронта Бурунди 
(НОФ) о немедленном и безоговорочном освобождении всех детей.  В период с апреля по 
май 2009 года из рядов НОФ были выведены 340 детей, которые соединились со своими 
семьями и общинами, и таким образом был завершен этап демобилизации всех связанных 
с НОФ детей.  В июле 2009 года правительство и Объединенная непальско-маоистская 
партия заявили, что они освободят 2 973 ребенка, остающихся в местах сосредоточения 
воинских формирований, и передадут их Организации Объединенных Наций для 
реабилитации и реинтеграции.  
 
19. Кроме того, в 2009 года в результате принятия на себя в полном объеме 
правительством Уганды соответствующего обязательства, а также совместных усилий по 
выполнению положений плана действий Народные силы обороны Уганды и местные 
отряды обороны были исключены из приложений к докладу Генерального секретаря 
(A/63/785-S/2009/158). 
 
20. Однако Специальный представитель по-прежнему серьезно обеспокоена тем, что 
стороны в конфликтах продолжают совершать серьезные нарушения в отношении детей, 
открыто игнорируя при этом международное право, и хотела бы довести до сведения 
Совета по правам человека информацию о тех сторонах, которые были включены в 
приложения к последнему докладу Генерального секретаря о детях и вооруженном 
конфликте (там же приложения I и II) за вербовку и использование детей-солдат, а также 
за совершение других грубых нарушений в отношении детей.  Предстоит проделать 
большую работу по систематизации и задействованию всего комплекса рычагов, 
имеющихся у международного сообщества, которые позволят применять более 
эффективные меры против злостных нарушителей.  Например, известны 18 таких  
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постоянных нарушителей1, которые были прямо названы и фигурируют в списках 
Генерального секретаря в течение последних четырех и более лет, а отсутствие мер 
против них подрывает инициативы по привлечению к ответственности виновных.  
Эффективный заслон вербовке и использованию детей-солдат и другим серьезным 
нарушениям в отношении детей будет поставлен только тогда, когда в рамках 
верховенства закона виновные будут привлекаться к ответственности.  
 

В. Поездки Специального представителя на места 
 

21. Наряду с постоянными усилиями и давлением на стороны в конфликте со стороны 
Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о детях и вооруженном конфликте, 
правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций и других 
соответствующих органов системы Организации Объединенных Наций и ее партнеров, 
поездки Специального представителя на места позволяют доводить сведения о положении 
и правах детей в условиях вооруженного конфликта до высоких инстанций и 
способствовали принятию ряда важных обязательств по защите детей соответствующими 
заинтересованными сторонами, включая правительства, неправительственные 
организации, Организацию Объединенных Наций и ее партнеров, которые нашли свое 
отражение в международно-правовых документах по гуманитарной и правозащитной 
тематике.  Такие поездки служат также пропаганде национальных усилий по разрешению 
проблем соблюдения прав детей в условиях вооруженного конфликта.  
 
22. Как независимый моральный авторитет и высокопоставленный пропагандист 
Специальный представитель участвовала в диалоге по вопросам защиты детей со всеми 
сторонами в конфликте, в том числе с негосударственными субъектами, без ущерба для их 
политического или правового статуса и с согласия соответствующих государств-членов.  
Так, например, во время посещения Центральноафриканской Республики в мае 2008 года 

 
1 Партия освобождения народа хуту - Национально-освободительные силы (НОС) - 
Агатон Рваса;  вооруженные силы Демократической Республики Конго (ВСДРК);  
Демократические силы освобождения Руанды (ДСОР);  Фронт националистов и 
интеграционистов (ФНИ);  группировки "маи-маи" в Северном и Южном Киву, включая 
Коалицию конголезского патриотического сопротивления (ПАРЕКО), каренская 
национально-освободительная армия (КНОА), каренская армия (КА), "Татмадау Кий", 
Объединенная коммунистическая партия Непала (маоистская) (ОКПН(М)), переходное 
федеральное правительство, народно-освободительная армия Судана (НОАС), отряды 
ополчения в Дарфуре, поддерживаемые правительством, Национально-освободительная 
армия (НОА), Революционные вооруженные силы Колумбии - Народная армия  
(РВСК-НА), группировка "Абу Сайяф" (ГАС), Исламский фронт освобождения моро 
(ИФОМ), Новая народная армия (ННА), "Армия сопротивления Бога" (ЛРА).  После 
военного поражения организации "Тигры освобождения ТАМИЛ Илама" она была 
исключена из приложений.  
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Специальный представитель участвовал в переговорах с Народной армией за возрождение 
Республики и демократии (НАВД) и добилась от ее представителей обязательства уволить 
всех состоящих в ее отрядах детей.  7 июля 2009 года НАВД выполнила принятые на себя 
обязательства, освободила 182 ребенка в возрасте от 10 до 17 лет и передала их 
ЮНИСЕФ.  Почти все эти дети воссоединились со своими семьями.  Диалог с такими 
сторонами, проводимый с одобрения и при содействии соответствующих правительств, 
с гуманитарной точки зрения имеет важнейшее, если не сказать решающее значение для 
обеспечения освобождения детей.   
 
23. В 2008 году и в первой половине 2009 года Специальный представитель девять раз 
выезжала на места, в том числе в Ирак (апрель 2008 года), в Чад и 
Центральноафриканскую Республику (май 2008 года), Афганистан (июнь 2008 года), 
Непал и Филиппины (декабрь 2008 года), оккупированную палестинскую территорию 
и Израиль (февраль 2009 года) и Демократическую Республику Конго (апрель 2009 года).  
Ниже перечислены некоторые из наиболее важных обязательств, принятых на себя 
правительствами и другими сторонами в конфликте во время этих поездок.  В этой связи 
кардинальной проблемой станет обеспечение своевременного наблюдения за 
выполнением взятых обязательств и их практической реализацией, направленной на 
достижение на местах конкретных результатов в деле защиты детей.  По этой причине 
крайне важно, чтобы Совет по правам человека и более широкое международное 
правозащитное сообщество объединили свои усилия в деле мониторинга этих 
обязательств и обеспечения их соблюдения сторонами в конфликте. 
 
Ирак 
 
24. Правительство Ирака и многонациональные силы в Ираке обязались соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и международные стандарты отправления 
правосудия в отношении несовершеннолетних применительно к задержанным детям. 
 
Чад и Центральноафриканская Республика 
 
25. Правительство Чада обещало разрешить группам Организации Объединенных 
Наций проверять центры задержания, учебные лагеря и военные объекты;  освобождать 
в первоочередном порядке детей, связанных с вооруженными группировками и 
находящихся в пунктах задержания;  и создать межведомственную целевую группу по 
координации и обеспечению эффективной реинтеграции детей. 
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26. Лидер НАВРД Лоран Джим Вей обещал составить список и освободить всех детей, 
находящихся в составе его вооруженной группировки, как только будут разработаны 
меры по их защите и интеграции в общины. 
 
Афганистан 
 
27. Правительство Афганистана и международные вооруженные силы согласились 
соблюдать нормы международного гуманитарного права и стандарты отправления 
правосудия по отношению несовершеннолетних применительно к задержанным детям.   
 
28. Правительство Афганистана также обязалось принять надлежащие меры для 
пресечения и предотвращения полового насилия в отношении детей, в частности практики 
bacha baazi ("игр мальчиков"). 
 
29. Международные силы содействия безопасности вновь подтвердили принятое ими 
обязательство соблюдать нормы международного гуманитарного права во время 
проводимых операций и принимать все необходимые меры для ограничения потерь среди 
гражданского населения. 
 
Непал 
 
30. Премьер-министр Непала обещал освободить к концу февраля 2009 года 
2 973 ребенка, находящихся в местах сосредоточения маоистской армии. 
 
Филиппины 
 
31. Руководство Исламского фронта освобождения моро обязалось заключить 
договоренность об осуществлении совместного плана действий с Организацией 
Объединенных Наций в целях прекращения вербовки и использования детей, а также 
обеспечения их освобождения и возвращения к гражданской жизни.   
 
Демократическая Республика Конго 
 
32. Правительство и командование ВСДРК обещали вступить в диалог с Организацией 
Объединенных Наций в целях подготовки поэтапного плана действий по предотвращению 
вербовки детей, выявлению и освобождению детей, находящихся в составе объединенных 
бригад ФСДРК, а также отдать указания всем командирам ФСДРК о необходимости 
соблюдения норм международного гуманитарного права с напоминанием о том, что 
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в противном случае они будут привлечены к ответственности за грубые нарушения в 
отношении детей и других гражданских лиц. 
 
33. Правительство Демократической Республики Конго также взяло на себя 
обязательство создать специализированное подразделение национальной полиции для 
борьбы с преступлениями на почве полового насилия в отношении женщин и детей. 
 

IV. НОВЫЕ АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ 
 

Изнасилования и другие серьезные формы сексуального насилия  
в отношении детей в условиях вооруженного конфликта 
 
34. Многочисленные и систематические случаи изнасилований и проявления 
сексуального насилия в отношении детей, девочек и мальчиков, все чаще становятся 
характерной особенностью конфликтов и нередко совершаются в условиях правового 
вакуума, возникшего вследствие конфликта и усугубляемого обстановкой 
безнаказанности.  В некоторых случаях сексуальное насилие использовалось в качестве 
обдуманного тактического приема ведения войны с целью унижения или уничтожения 
населения или его принудительного перемещения.  Подобное насилие оказывает на детей 
тяжелое физическое и психическое воздействие, которое в свою очередь имеет далеко 
идущие негативные последствия для устойчивого мира и безопасности.  Особую 
обеспокоенность вызывает широкое распространение случаев изнасилования и 
сексуального насилия в отношении детей в Бурунди, Гаити, Демократической Республике 
Конго, Кот д'Ивуаре, Сомали, Судане, Центральноафриканской Республике и в Чаде. 
 
35. По общему мнению изнасилования и сексуальное насилие в отношении детей 
в условиях вооруженных конфликтов представляют собой серьезное нарушение 
международного гуманитарного права и одно из наиболее тяжких нарушений прав 
человека.  Кроме того, по международному уголовному праву изнасилование и 
сексуальное насилие в военное время квалифицируются как преступления, и в Римском 
статуте Международного уголовного суда указывается, что изнасилование, обращение 
в сексуальное рабство, принуждение к проституции, принудительная беременность, 
принудительная стерилизация или "любые другие виды сексуального насилия" могут 
представлять собой военные преступления и преступления против человечности.  
В настоящее время в Международном уголовном суде рассматривается дело Жана Пьера 
Бемба Гомбо, бывшего главнокомандующего Движения за освобождение Конго, против 
которого выдвинуты обвинения в военных преступлениях и преступлениях против 
человечности в форме изнасилования и других правонарушений, которые совершали 
находившиеся под его командованием войска. 
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36. Согласно нормам международного права, дети, пострадавшие в результате 
вооруженного конфликта, имеют также право на особое уважение, защиту и заботу, 
включая защиту от всех форм сексуального насилия и сексуальной эксплуатации.  В этой 
связи необходимо активизировать усилия, с тем чтобы положить конец безнаказанности 
и обеспечить доступ к правосудию, привлечение виновных к ответственности и 
возможность использования средств правовой защиты в случае совершения в отношении 
детей подобных преступлений.  С этой целью в своем докладе по вопросу о детях и 
вооруженном конфликте Генеральный секретарь рекомендовал Совету Безопасности 
рассматривать изнасилование и другие тяжкие формы сексуального насилия в отношении 
детей в качестве дополнительных критериев для включения в приложения к своему 
докладу (там же, пункт 158) сторон в конфликтах, допускающих совершение таких 
преступлений.  Это позитивный шаг в сторону расширения рамок защиты детей, который 
будет способствовать усилиям Организации Объединенных Наций и международного 
сообщества, направленным на выработку обязательств по пресечению сексуального 
насилия в отношении детей.   
 
Внутренне перемещенные дети в результате вооруженного конфликта 
 
37. К числу наиболее уязвимых категорий детей, страдающих от вооруженных 
конфликтов, относятся внутренне перемещенные дети.  Помимо тех опасностей, которые 
угрожают их жизни и здоровью во время перемещения, они подвержены еще целому ряду 
других угроз, включая вероятность потерять семью, стать жертвой торговли людьми, 
похищения вооруженными группировками, нехватки продовольствия и невозможности 
получения основных видов помощи, принудительного задержания, эксплуатации и 
надругательств.  Сообщения о подобных случаях поступали из Афганистана, 
Демократической Республики Конго, Ирака, Колумбии, Мьянмы, Пакистана, Сомали, 
Судана, Филиппин, Центральноафриканской Республики, Чада и Шри-Ланки. 
 
38. В определенных обстоятельствах вербовка детей в вооруженные группировки 
продолжает также оставаться острой проблемой для внутренне перемещенных семей и 
общин, которые постоянно находятся под угрозой дальнейшего перемещения.  
Неурегулированность положения перемещенных лиц, их продолжительное нахождение 
в лагерях, близость лагерей к государственным границам, а также, в некоторых случаях, 
проникновение и присутствие в них вооруженных элементов повышают вероятность 
вербовки детей.  
 
39. Канцелярия Специального представителя в контексте усилий Представителя 
Генерального секретаря по вопросу о правах человека внутренне перемещенных лиц 
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подчеркивает необходимость решения некоторых основных проблем защиты 
перемещенных в результате конфликтов детей, включая создание надлежащей системы 
регистрации разлученных с родителями и несопровождаемых детей, которая бы помогала 
скорейшему нахождению и воссоединению семей;  заботу о детях-инвалидах и 
страдающих тяжелыми заболеваниями, а также, при необходимости, отделение от 
взрослых детей, ранее связанных с вооруженными группировками, их правовую защиту 
и оказание им помощи в скорейшей реабилитации и интеграции в жизнь общества.   
 
40. Кроме того, в соответствии с "Руководящими принципами по вопросу о 
перемещении лиц внутри страны" Специальный представитель будет и впредь отстаивать 
"права и гарантии", которые должны предоставляться каждому внутренне перемещенному 
ребенку, пострадавшему от вооруженного конфликта.  К ним относятся: 
 
 а) права и свободы, которыми пользуются, не перемещенные внутри их страны 
дети.  Дети не должны подвергаться дискриминации в результате их перемещения 
независимо от того, проживают ли они в лагерях или нет; 
 
 b) право на соответствующие документы.  Компетентные органы должны 
выдавать внутренне перемещенным детям все документы, необходимые для полной 
реализации и соблюдения их законных прав; 
 
 c) право каждого ребенка на воссоединение со своей семьей.  Необходимо делать 
все возможное для воссоединения разлученных с семьями детей с их ближайшими 
родственниками.  В противном случае они могут быть помещены в приемные семьи.  
Следует не допускать разлучения братьев и сестер, а также избегать определения детей 
в социальные детские учреждения; 
 
 d) право на жизнь, уважение их человеческого достоинства, физическую, 
психическую и моральную неприкосновенность; 
 
 e) гарантии физической безопасности и безопасности мест, в которых дети 
пребывают; 
 
 f) гарантии в отношения того, что детей не будут вербовать или использовать, 
а также принуждать их или разрешать им участвовать в боевых действиях; 
 
 g) право на защиту от сексуального насилия и насилия по признаку пола на 
основе принятия надлежащих мер защиты для предупреждения таких нарушений, 
независимо от того, проживают ли дети в лагерях или нет.  Следует вводить в действие 
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механизмы, предусматривающие применение процедур привлечения к ответственности 
в случае нарушений и осуществление эффективных программ помощи жертвам; 
 
 h) право на адекватный жизненный уровень.  Компетентные органы должны 
предоставлять внутренне перемещенным детям основные медико-санитарные услуги, 
элементарный кров, основные продукты питания, питьевую воду и необходимую одежду 
во время и по завершении вооруженного конфликта; 
 
 i) право на образование, бесплатное и обязательное начальное образование и, 
по мере возможности, среднее образование, поскольку образование позволяет в 
определенной степени обеспечить нормальную жизнь и стабильность.  Необходимо 
делать все возможное для обеспечения полного и равного участия мальчиков и девочек 
в образовательных программах.  Возможности для получения образования должны 
предоставляться во время и после конфликта.  Образование должно быть важной частью 
оказания чрезвычайной помощи;   
 
 j) гарантия в отношении организации на местном уровне программ 
долгосрочного психосоциального и физического восстановления и реинтеграции для 
удовлетворения интеллектуальных и эмоциональных потребностей детей и обеспечения 
их общего благосостояния, во время и по завершении конфликта; 
 
 k) гарантия принятия превентивных мер с целью защиты детей от торговли 
людьми, от принудительного труда, принудительной проституции, сексуальной 
эксплуатации, принудительных ранних браков и незаконного усыновления; 
 
 l) право на долговременное урегулирование их статуса, включая право на 
возвращение, интеграцию в местах, куда они были перемещены, или переселение в другой 
район страны.  Такое долгосрочное урегулирование должно быть добровольным и 
производиться в условиях безопасности и уважения достоинства; 
 
 m) право на свободу передвижения вместе со своими семьями, в том числе 
в лагерях и за их пределами; 
 
 n) право каждого ребенка исповедовать свою религию или убеждения вместе 
со своими семьями и свободно участвовать в культурной жизни своих общин; 
 
 o) следует содействовать участию детей в разработке местных стратегий 
восстановления и интеграции; 
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 p) во всех действиях, касающихся детей, первоочередное внимание должно 
уделяться принципу "наилучшего обеспечения интересов ребенка". 
 
Терроризм и меры по борьбе с терроризмом и их влияние на детей 
 
41. Во многих регионах мира преобладающей темой при обсуждении вопросов 
безопасности стал терроризм.  Действия террористов и контртеррористические меры 
могут иметь для детей самые разные последствия, и в последние годы возникли особые 
проблемы защиты детей, в частности, связанные с нарушениями прав человека и 
верховенства закона.  Многие из них проявились во время конфликтов в Ираке, 
Афганистане и на оккупированных Палестинских территориях. 
 
42. Совершаемые террористами нападения нередко преимущественно направлены 
на мирных граждан и происходят в доселе таких неприкосновенных местах, как 
молитвенные дома, школы и больницы, рынки и другие места общественного 
пользования.  Такие умышленные нападения на гражданских лиц представляют собой 
серьезные нарушения прав человека.  Когда же подобные нападения происходят в ходе 
вооруженного конфликта, они являются военными преступлениями.  К совершению таких 
нападений все чаще привлекают детей, поскольку они легче поддаются принуждению и 
меньше привлекают к себе внимание.  В некоторых обстоятельствах детей вербуют и 
готовят в качестве террористов-смертников, грубо нарушая тем самым международное 
право, а также используют в качестве живого щита для отвлечения внимания при подрыве 
автомобилей террористами-смертниками или для перевозки самодельных взрывных 
устройств. 
 
43. Меры по борьбе с терроризмом также часто затрагивают детей, в том числе потому, 
что они подвергаются арестам и задержаниям за предполагаемое участие 
в террористической деятельности или другие формы связи с террористическими 
группировками.  Правовые и практические меры защиты, такие, как регулярное 
независимое наблюдение за условиями содержания под стражей, часто не принимаются.  
В нарушение международных стандартов отправления правосудия в отношении 
несовершеннолетних многие дети долгое время содержатся под стражей без выполнения 
надлежащих процессуальных норм.  В условиях заключения они нередко подвергаются 
побоям, физическим и психологическим пыткам.   
 
44. Прицельные воздушные бомбардировки и другие виды боевых операций также 
приводят к так называемому "сопутствующему ущербу", и их жертвами часто становятся 
дети.  В этой связи следует всячески приветствовать недавно сделанные заявления в 
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Афганистане, согласно которым основная цель военных операций будет состоять в защите 
гражданского населения. 
 
45. Международное гуманитарное право базируется на двух основополагающих 
принципах:  "разграничения" и "соразмерности".  Эти принципы получили универсальное 
признание, закреплены в международном праве и применяются к государственным и 
негосударственным субъектам во всех вооруженных конфликтах.  Они нацелены на 
защиту гражданского населения от последствий боевых действий и предотвращение 
чрезмерного "сопутствующего ущерба" в результате боевых действий.  Однако оба этих 
фундаментальных элемента международного права в настоящее время подрываются в 
связи с появлением новых видов боевых действий, имеющих серьезные последствия для 
детей.  Крайне важно, чтобы международное сообщество подтвердило эти принципы 
международного гуманитарного права и чтобы во всем мире вооруженные силы и 
вооруженные группировки придерживались этих принципов, которые разрабатывались 
в течение столетий для защиты женщин и детей.   
 
Нападения на школы 
 
46. Международное право запрещает умышленные нападения на школы, и такие 
действия могут квалифицироваться как военные преступления.  Школы являются 
гражданскими учреждениями, в которых во время конфликтов детям предоставляется 
убежище и уход.  Основополагающий гуманитарный юридический принцип 
"разграничения" требует защиты гражданских объектов, в том числе школ, от последствий 
военных операций.  Кроме того, в гуманитарном праве четко предусмотрено, что при 
возникновении в "тумане войны" каких-либо сомнений относительно того, является ли та 
или иная школа или больница военным или гражданским объектом, следует считать, что 
здание, обычно предназначенное для гражданских целей, остается гражданским объектом.   
 
47. Эскалация систематических и преднамеренных нападений на школьников, 
преподавателей и школьные здания вызывает острую тревогу, поскольку они влекут за 
собой не только уничтожение имущества и причинение вреда учащимся и 
преподавателям, но и порождают у детей страх, а также делают образование менее 
доступным.  Предметом особой обеспокоенности становятся нападения на школьниц и 
школы для девочек, как, например в Афганистане, и это требует к себе более 
пристального внимания и активных действий со стороны международного сообщества. 
 
48. В ходе недавнего конфликта в Секторе Газа и в южной части Израиля в результате 
авиационных бомбардировок, ракетных ударов и огня дальней артиллерии были 
повреждены или разрушены многие школы.  Многие из них работали под эгидой 
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Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ.   
 
Ответственность за акты, совершаемые детьми в ходе  
вооруженных конфликтов 
 
49. Проблема ответственности за акты, совершаемые детьми в ходе вооруженных 
конфликтов, недавно оказалась в центре общественного внимания на примере дела Омара 
Кадра, обвиняемого военной комиссией Соединенных Штатов в военных преступлениях в 
связи с якобы совершенными им правонарушениями в возрасте 15 лет в Афганистане, 
когда он был ребенком-солдатом.  В Судане после вооруженного нападения на Хартум 
специальными контртеррористическими судами, созданными после этих событий, был 
предан суду и приговорен к смерти 17-летний ребенок, связанный с Движением за 
справедливость и равенство.  Под влиянием существующей практики таких специальных 
трибуналов, как Специальный суд по Сьерра-Леоне и Международный уголовный суд, 
складывается общее мнение в пользу отказа от привлечения международными судами к 
ответственности детей в возрасте до 18 лет за совершение военных преступлений против 
человечности. 
 
50. В международном праве признается необходимость особой защиты детей вследствие 
их особой уязвимости и принимается во внимание незрелость детей в случае совершения 
ими преступлений в ходе вооруженных конфликтов.  Кроме того, согласно нормам 
международного права, запрещается выносить смертные приговоры за преступления, 
совершенные детьми младше 18 лет.  Дети должны рассматриваться в первую очередь как 
жертвы, а при принятии решения относительно того, следует ли возбуждать уголовное 
преследование в отношении того или иного ребенка, необходимо руководствоваться 
принципом наилучшего обеспечения интересов ребенка и учитывать его эмоциональную, 
психическую и умственную зрелость, степень моральной вины ребенка, возможность 
применения альтернативных механизмов привлечения к ответственности и примирения, 
которые в первую очередь обеспечивали бы реабилитацию ребенка.  В случае 
привлечения ребенка к ответственности в любой юрисдикции за совершенные им 
преступления с ним необходимо обращаться в соответствии с нормами международного 
права в области прав человека, касающимися прав ребенка, в частности в отношении 
возраста наступления уголовной ответственности, справедливого судебного 
разбирательства, вынесения приговора и условий содержания под стражей. 
 
51. Подобным образом национальные суды, разбирающие дела о совершении детьми 
международных преступлений, также должны обеспечивать соблюдение их прав в 
соответствии с международными стандартами отправления правосудия в отношении 
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несовершеннолетних.  Так, например, в Афганистане субъекты, занимающиеся защитой 
детей, приветствовали относящиеся конкретно к несовершеннолетним положения, в том 
числе в отношении правонарушений, касающихся детей, связанных с вооруженными 
группами, в принятом в 2008 году законе о борьбе с террористическими преступлениями.  
В законе сказано, что когда то или иное правонарушение совершается лицами в возрасте 
до 18 лет, применяется Кодекс судопроизводства по делам несовершеннолетних 
2005 года.  
 

V. ЗАКЛЮЧЕНИЕ И РЕКОМЕНДАЦИИ 
 

52. Специальный представитель приветствует и высоко оценивает укрепление 
сотрудничества между ее Канцелярией и правозащитной системой Организации 
Объединенных Наций и вновь заявляет о своей неизменной готовности, в частности, 
к регулярному обмену информацией, и поддержку выступлениям в защиту детей, 
пострадавших от вооруженного конфликта.  Специальный представитель также с 
удовлетворением отмечает, что информация, поступающая по линии мониторинга и 
механизмов уведомления о серьезных нарушениях в отношении детей в ходе 
вооруженных конфликтов, созданных в соответствии с резолюцией 1612 (2005) 
Совета Безопасности, а также выводы Рабочей группы Совета Безопасности по 
вопросу о детях и вооруженном конфликте доводятся до сведения Совета по правам 
человека и более широкой правозащитной системы, в частности, в докладах в 
рамках универсальных периодических обзоров и Комитетом по правам ребенка. 
 
53. Специальный представитель предлагает Комитету по правам ребенка и, в 
надлежащих случаях, мандатариям специальных процедур при представлении 
сообщений о положении в конкретных странах в части, их касающейся, 
руководствоваться рекомендациями Генерального секретаря и выводами Рабочей 
группы Совета Безопасности. 
 
54. Специальный представитель напоминает содержащуюся в ее последнем 
докладе рекомендацию обеспечивать, чтобы заключительные замечания и 
рекомендации Комитета по правам ребенка относительно докладов, представляемых 
государствами-участниками в соответствии со статьей 8 Факультативного 
протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося участия детей в 
вооруженных конфликтах, также принимались во внимание Рабочей группой по 
проведению универсального периодического обзора при рассмотрении 
представляемых государствами докладов в рамках процесса ОПР.  Кроме того, 
Специальный докладчик особо предлагает государствам-участникам включать 
материалы о выполнении Конвенции о правах ребенка и факультативных 
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протоколов к ней в свои доклады, которые они представляют в рамках процесса 
универсального периодического обзора. 
 
55. В свете информации, изложенной в разделах III и IV выше, Специальный 
докладчик вносит следующие рекомендации. 
 
Пресечение безнаказанности за грубые нарушения в отношении детей  
в условиях вооруженного конфликта 
 
56. Государства-члены, несущие основную прямую политическую, юридическую и 
моральную ответственность, должны соблюдать международные нормы и стандарты 
защиты детей на их территории, а также принимать решительные и срочные меры 
для привлечения к ответственности лиц, виновных в вербовке и использовании 
детей в вооруженных силах и вооруженных группировках, а также в нарушении 
применимых норм международного права, равно как и в других серьезных 
нарушениях в отношении детей с помощью национальных систем правосудия, 
включая проведение соответствующих реформ национального законодательства в 
интересах защиты детей в целях приведения законодательства в соответствие с их 
международными обязательствами, а также путем укрепления потенциала защиты 
детей и подготовки личного состава вооруженных сил, полиции, 
правоохранительных и судебных органов в контексте мероприятий по 
реформированию сектора национальной безопасности. 
 
57. Государствам - участникам Конвенции о правах ребенка предлагается 
активизировать национальные и международные меры для предупреждения 
вербовки детей в вооруженные силы или вооруженные группировки и их 
использования в военных действиях, в частности путем подписания и ратификации 
Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося участия 
детей в вооруженных конфликтах;  принятия законов, которые бы прямо запрещали 
и квалифицировали в качестве преступлений вербовку детей в вооруженные 
силы/группировки и их использование в военных действиях;  а также путем 
осуществления экстратерриториальной юрисдикции в целях укрепления 
международной защиты детей от вербовки. 
 
Изнасилования и другие серьезные случаи сексуального насилия  
в отношении детей в условиях вооруженного конфликта 
 
58. С учетом того что в условиях некоторых вооруженных конфликтов происходят 
многочисленные изнасилования и другие серьезные случаи сексуального насилия в 
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отношении детей, заинтересованным государствам-членам настоятельно 
предлагается в первоочередном порядке принять и ввести в действие национальные 
стратегии по предупреждению и воспрещению сексуального насилия и борьбе с ним. 
 
Внутренне перемещенные дети в результате вооруженного конфликта 
 
59. Государства-члены должны уважать "права и гарантии", предоставляемые 
внутренне перемещенным детям в условиях вооруженного конфликта, как это 
оговорено в пункте 40 настоящего доклада. 
 
Терроризм и контртеррористические меры и их влияние на детей 
 
60. Сторонам в вооруженных конфликтах настоятельно предлагается 
незамедлительно прекратить вербовку и использование детей в нарушение 
международного права и особенно привлечение их к совершению террористических 
актов. 
 
61. Государствам-членам также настоятельно предлагается обеспечивать 
соответствие принимаемых мер по борьбе с терроризмом с их обязательствами по 
международному гуманитарному праву. 
 
Нападения на школы 
 
62. Сторонам в условиях вооруженного конфликта настоятельно предлагается 
соблюдать международно-правовые нормы о защите права на образование в 
вызывающих обеспокоенность ситуациях, включая защиту образовательных 
учреждений и самого учебного процесса, в том числе учащихся, преподавателей, 
научных сотрудников и других членов профессорско-преподавательского состава.  
С учетом того что в некоторых странах система образования девочек все чаще 
становится объектом нападений, особое внимание необходимо уделять защите 
девочек. 
 
Ответственность за акты, совершенные детьми в ходе  
вооруженного конфликта 
 
63. Государствам-членам следует обеспечивать, чтобы дети, обвиняемые в 
предположительном совершении преступлений по международному праву во время 
пребывания в составе вооруженных сил или групп, рассматривались в первую 
очередь как жертвы и чтобы с ними обращались в соответствии с нормами 
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международного права и другими соответствующими стандартами отправления 
правосудия в отношении несовершеннолетних, а также с принципами 
восстановительного правосудия и социальной реабилитации.  За преступления, 
совершенные лицами до 18 лет, не должны назначаться приговоры в виде смертной 
казни или пожизненного заключения без возможности освобождения.  Задержание 
детей должно производиться лишь в крайних случаях и только на максимально 
короткий период времени.   
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Приложение Iа

 
ПЕРЕЧЕНЬ СТОРОН, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИХ ВЕРБОВКУ ИЛИ 
ИСПОЛЬЗУЮЩИХ ДЕТЕЙ В СИТУАЦИЯХ ВООРУЖЕННОГО 
КОНФЛИКТА, РАССМАТРИВАЕМЫХ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ,  
С УЧЕТОМ ДРУГИХ НАРУШЕНИЙ И ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЙ,  

СОВЕРШАЕМЫХ В ОТНОШЕНИИ ДЕТЕЙ 
 

Стороны в Афганистане Силы "Талибан". 
Стороны в Бурунди Партия освобождения народа хуту - Национально-

освободительные силы (ПОНХ-НОС), Агатон Рваса. 
Стороны в Центральноаф-
риканской Республике 

1. Народная армия за восстановление Республики и 
демократии (НАВРД). 

2. Союз демократических сил за объединение (СДСО). 
3. Народно-демократические силы Центральной Африки 

(НДСЦА). 
4. "Армия сопротивления Бога" (ЛРА). 
5. Движение центральноафриканских освободителей за 

справедливость (ДЦОС). 
6. Ополчения самообороны, поддерживаемые 

правительством Центральноафриканской Республики. 
Стороны в Чаде 1. Чадская национальная армия. 

2. "Чадское национальное согласие" (ЧНС). 
3. Революционно-демократический конвент Чада (РДКЧ). 
4. Генеральное управление безопасности государственных 

служб и учреждений (ГУБГСУ). 
5. Единый фронт за перемены (ЕФП). 
6. Суданские вооруженные группировки, поддерживаемые 

правительством Чада: 
 а) Движение за справедливость и равенство; 
 b) суданские вооруженные группировки "торо-боро". 

 7. Союз сил за демократию и развитие (ССДР). 

                                                 
а  Стороны в конфликте, перечисленные в приложении I к докладу Генерального 
секретаря о детях и вооруженных конфликтах (А/63/785-S/2009/158). 
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Стороны в 
Демократической 
Республике Конго 

1. Национальный конгресс в защиту народа (НКЗН), под 
руководством Боско Нтаганды, который ранее 
созглавлял Лоран Нкунда. 

 
2. Вооруженные силы Демократической Республики Конго 

(ВСДРК). 
3. Демократические силы освобождения Руанды (ДСОР). 
4. Фронт националистов и интеграцианистов (ФНИ). 
5. "Армия сопротивления Бога" (ЛРА). 
6. Группировки "маи-маи" в Северном и Южном Киву, 

включая ПАРЕКО. 
Стороны в Ираке "Аль-Каида" в Ираке. 
Стороны в Мьянме 1. Демократическая каренская буддийская армия (ДКБА). 

2. Совет мира Каренского национального союза/Каренской 
национально-освободительной армии. 

3. Армия независимости Качина (АНК). 
4. Каренская национально-освободительная армия (КНОА). 
5. Кареннийская армия (КА). 
6. Кареннийский национальный народно-освободительный 

фронт (КННОФ). 
7. Армия национально-демократического альянса Мьянмы. 
8. Армия области Шан-Юг (АОШ-Ю). 
9. Татмадау-Кий. 
10. Объединенная армия области Ва (ОАОВ). 

Стороны в Непале Объединенная коммунистическая партия Непала 
(маоистская) (ОКПН (М)). 

Стороны в Сомали 1. "Аш-Шабааб". 
2. Остатки бывшего Союза исламских судов (СИС). 
3. Переходное федеральное правительство (ПФП). 

Стороны в южной части 
Судана 

1. Стороны, подконтрольные правительству Судана:  
Суданские вооруженные силы (СВС) 

2. Стороны, подконтрольные правительству Южного 
Судана:   
Народно-освободительная армия Судана (НОАС).   

3. "Армия сопротивления Бога" (ЛРА). 
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Стороны в Дарфуре 1. Стороны, поддерживаемые правительством Судана: 

 а) чадские оппозиционные группировки; 
 b) силы ополчения, поддерживаемые правительством; 
 с) полицейские силы, включая Центральный 

полицейский резерв; 
 d) суданские вооруженные силы (СВС). 
2. Бывшие повстанческие движения, принявшие 

Дарфурское мирное соглашение: 
 
 а) Движение за справедливость и равенство (мирное 

крыло); 
 b) Движение народных сил за права и демократию; 
 с) Освободительная армия Судана (ОАС) (Абу-Гасим) - 

материнское крыло; 
 d) Освободительная армия Судана (ОАС) - "Свобода 

воли"; 
 е) Освободительная армия Судана (ОАС)/(Минни 

Миннауи); 
 f) Освободительная армия Судана (ОАС)/мирное крыло. 
3. Повстанческие движения, которые отвергли Дарфурское 

мирное соглашение: 
 а) Движение за справедливость и равенство (ДСР); 
 b) Освободительная армия Судана (ОАС)/Абдул Вахид; 
 с) Освободительная армия Судана (ОАС)/"Единство". 
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Приложение IIа

 
ПЕРЕЧЕНЬ СТОРОН, ВЕРБУЮЩИХ ИЛИ ИСПОЛЬЗУЮЩИХ  
ДЕТЕЙ В СИТУАЦИЯХ ВООРУЖЕННЫХ КОНФЛИКТОВ, НЕ 
РАССМАТРИВАЕМЫХ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ, ИЛИ  
В ДРУГИХ ВЫЗЫВАЮЩИХ ОБЕСПОКОЕННОСТЬ СИТУАЦИЯХ,  
С УЧЕТОМ ДРУГИХ НАРУШЕНИЙ И ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЙ,  

СОВЕРШАЕМЫХ В ОТНОШЕНИИ ДЕТЕЙ 
 

 
Стороны в Колумбии 1. Национально-освободительная армия (НОА). 

2. Революционные вооруженные силы Колумбии - 
Народная армия (РВСК-НА). 

Стороны на Филиппинах 1. Группировка "Абу-Сайяф" (ГАС). 
2. Исламский фронт освобождения моро (ИКРОМ). 
3. Новая народная армия (ННА). 

Стороны в Шри-Ланке 1. "Тигры освобождения Тамил Илама" (ТОТИ). 
2. "Тамил Маккал Вадаталай Пуликал" (ТМВП) (бывшая 

фракция Каруны). 
Стороны в Уганде "Армия сопротивления Бога" (ЛРА). 
 

------ 
 
 

                                                 
а  Стороны в конфликте, перечисленные в приложении II к докладу Генерального 
секретаря о детях и вооруженных конфликтах (А/63/785-S/2009/158). 
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